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2. Сводные данные

Курс 1 Курс 2 Курс 3 И т о г о

Теоретическое обучение 34 21 1 5 6

э Экзаменационные сессии 4 1 5

У Учебная практика (концентр.)
У Учебная практика (рассред.)
н Научно-исслед. работа (концентр.)

н Научно-исспед. работа (рассред.) 4 4 8

п Производственная практика (концентр.) 16 8 2 4

п Производственная практика (рассред.)

д Подготовка магистерской диссертации 3 3

г Гос. экзамены и/или защита диссертации 1 1

к Каникулы 10 10 20
Итого 52 52 13 11 7

Студентов
Групп
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Итого

Баз.% Вар.% ДВ(от ЗЕТ Курс 1 Курс 2 Курс 3
Вар.)% Мин. Макс. Факт

Итого 114 126 120 53 49 18

Итого по ООП (без факультативов) 114 126 120 53 49 18

Итого по циклам 18% 82% 31.4% 63 66 66 47 19

Дисциплины (модули) 18% 82% 31.4% 63 66 66 47 19

Базовая часть 9 12 12 12

Вариативная часть 51 57 54 35 19

Практики, в том числе 
научно-исследовательская работа (НИР) 45 51 48 6 30 12

Базовая часть

Вариативная часть 45 51 48 6 30 12

Государственная итоговая аттестация 6 9 6 6

Базовая часть 6 9 6 , 6

Вариативная часть

Факультативы

Доля ... занятий от аудиторных
лекционных 24.6%

в интерактивной форме 0%

Учебная нагрузка (час/нед) ООП, факультативы 40.7 45.5 34.7

Учебная аудиторная нагрузка (час/год) ООП 155 206 104

ЭКЗАМЕНЫ (Экз) 7 2

ЗАЧЕТЫ (За) 9 4

ЗАЧЕТЫ С ОЦЕНКОЙ (ЗаО) 2

КУРСОВЫЕ ПРОЕКТЫ (КП)

Обязательные формы контроля
КУРСОВЫЕ РАБОТЫ (КР)

КОНТРОЛЬНЫЕ (К)
ОЦЕНКИ ПО РЕЙТИНГУ (Оц)

РЕФЕРАТЫ (Реф)

ЭССЕ (Эс)

РГР (РГР)
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Итого ■ 1 1 i l l ! 2 4320 4320 310 2357 141 120 120 56 12$' l l l i i 1 38 7 99 53 20 84 538 42 49

Итого по ООП (без факультативов) 1111 1111 2 4320 4320 310 2357 141 120 120 56 128 I i i i 1 38 7 99 53 20 84 538 42 49
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Б1.Б Базовая часть 1111 11111 432 432 54 Я Ш 31 12 12 22 ■ 1 1 1 1 1 1 i n i 31 12 1

15 Б1.Б.1
Филология в системе современного гуманитарного 
знания 1 108 108 10 89 9 3 * 3 4 6 89 9

3 Л

18 Б1.Б.2
Инновационные технологии в обучении 
английскому языку и литературе 1 72 72 8 60 4 2 * 2 4 4 60 4

2
21 Б1.Б.З Теория литературы 1 108 108 14 1 1 1 ! 9 3 * 3 4 10 85 9
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32 БЦВ.ОД.1 Теория и практика межкультурной коммуникации 1 108 108 14 85 9 3 * 3 6 8 85 9 3

35 Б1.В.ОД.2 Методология научных исследований 1 108 108 10 89 9 3 * 3 4 6 89 9

38 Б1.В.ОД.З Деловой английский язык 1 2 144 144 28 108 8 4 - 4 14 54 4 В В Ш 14 54 4 2
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96 Б1.В.ДВ.6

97 X Современные литературные тенденции XX-XXI вв. 1 2 144 144 24 112 8 4 ' 4 4 6 58 4 111111 6 8
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Современные направления лингвистических 
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117 Б2.П Производственная практика 1296 1296 36 36 16 864
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125 БЗ Государственная итоговая аттестация 216 216 6 6
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Индекс Содержание *

1 ОК-1 . способность к абстрактному мышлению, анализу, синтезу

Б1.Б.З Теория литературы
Б1.Б.4 Общее языкознание
Б1.В.ОД.2 Методология научных исследований
Б1.В.ДВ.3.1 Современная литературная критика
Б1.В.ДВ.3.2 История литературной критики
ИГА Итоговая государственная аттестация

2 ОК-4 способность самостоятельно приобретать, в том числе с помощью информационных технологий и использовать в практической 
деятельности новые знания и умения, в том числе в новых областях знаний, непосредственно не связанных со сферой деятельности

Б1.Б.2 Инновационные технологии в обучении английскому языку и литературе
Б1.В.ДВ.2.3 Адаптационный модуль "Профессиональная адаптация"
Б2.П.2 Научно-исследовательская
Б2.Н.1 Научно-исследовательская работа

3 ОПК-1 готовность к коммуникации в устной и письменной формах на государственном языке Российской Федерации и иностранном языке 
для решения задач профессиональной деятельности

Б1.В.ОД.З Деловой английский язык
Б1.В.ОД.5 Иностранный язык
Б1.В.ДВ.1.1 Практикум по современной литературе стран изучаемых языков
ИГА Итоговая государственная аттестация

4 ОПК-2 владение коммуникативными стратегиями и тактиками, риторическими, стилистическими и языковыми нормами и приемами, 
принятыми в разных сферах коммуникации

Б1.В.ОД.1 Теория и практика межкультурной коммуникации
Б1.В.ДВ.4.1 Теория и практика перевода
Б1.В.ДВ.4.2 История перевода
ИГА Итоговая государственная аттестация

5 ОПК-3 способность демонстрировать знания современной научной парадигмы в области филологии и динамики ее развития, системы 
методологических принципов и методических приемов филологического исследования

Б1.Б.1 Филология в системе современного гуманитарного знания
Б1.Б.З Теория литературы
Б1.Б.4 Общее языкознание
Б1.В.ОД.2 Методология научных исследований
Б1.В.ОД.7 Основы социолингвистики
Б1.В.ДВ.2.2 Основы научной терминологии
ИГА Итоговая государственная аттестация

6 ОПК-4 способность демонстрировать углубленные знания в избранной конкретной области филологии

Б1.В.ОД.1 Теория и практика межкультурной коммуникации
Б1.В.ОД.4 Практический курс английского языка
Б1.В.ОД.7 Основы социолингвистики
Б1.В.ОД.8 Дискурсивный анализ и интерпретация текста
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Индекс Содержание

Б1.В.ДВ.2.1 Язык масс-медиа
Б1.В.ДВ.2.2 Основы научной терминологии
Б1.В.ДВ.5.1 Когнитивная лингвистика
Б1.В.ДВ.5.2 Яингвокультурология
Б1.В.ДВ.6.1 Современные литературные тенденции XX-XXI вв.
Б1.В.ДВ.6.2 Современные направления лингвистических исследований
Б2.П.2 Научно-исследовательская
ИГА Итоговая государственная аттестация

7 ПК-1
владение навыками самостоятельного проведения научных исследований в области системы языка и основных закономерностей 
функционирования фольклора и литературы в синхроническом и диахроническом аспектах, в сфере устной, письменной и 
виртуальной коммуникации

Б1.В.ОД.4 Практический курс английского языка
Б1.В.ОД.6 Методика преподавания иностр. языка в высшей школе
Б1.В.ДВ.3.1 Современная литературная критика
Б1.В.ДВ.3.2 История литературной критики
Б1.В.ДВ.4.2 История перевода
Б2.Н.1 Научно-исследовательская работа

8 ПК-2 владение навыками квалифицированного анализа, оценки, реферирования, оформления и продвижения результатов собственной 
научной деятельности

Б1.В.ДВ.5.1 Когнитивная лингвистика
Б2.П.З Преддипломная
ИГА Итоговая государственная аттестация

9 ПК 3 подготовка и редактирование научных публикаций

10 ПК-4 владение навыками участия в работе научных коллективов, проводящих филологические исследования

Б1.Б.1 Филология в системе современного гуманитарного знания
Б2.П.2 Научно-исследовательская

И ПК 5
владение навыками планирования, организации и реализации образовательной деятельности по отдельным видам учебных занятий 
(лабораторные, практические и семинарские занятия) по филологическим дисциплинам (модулям) в образовательных организациях 
высшего образования

Б1.В.ДВ.1.1 Практикум по современной литературе стран изучаемых языков
Б1.В.ДВ.1.2 Практикум по культуре речевого общения (англ.язык)
Б1.В.ДВ.2.1 Язык масс-медиа
Б1.В.ДВ.5.2 Яингвокультурология

12 ПК-6
владение навыками разработки под руководством специалиста более высокой квалификации учебно-методического обеспечения, 
реализации учебных дисциплин (модулей) или отдельных видов учебных занятий программ бакалавриата и дополнительных 
профессиональных программ для лиц, имеющих или получающих соответствующую квалификацию

Б1.В.ОД.6 Методика преподавания иностр. языка в высшей школе
Б1.В.ДВ.2.3 Адаптационный модуль "Профессиональная адаптация"
Б2.П.1 Научно-педагогическая практика
Б2.Н.1 Научно-исследовательская работа
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Индекс Содержание

13 ПК-7 рецензирование и экспертиза научно-методических и учебно-методических материалов по филологическим дисциплинам (модулям)

Б2.Н.1 Научно-исследовательская работа

14 ПК-8
готовность участвовать в организации научно-исследовательской, проектной, учебно-профессиональной и иной деятельности 
обучающихся по программам бакалавриата и ДПО, в профориентационных мероприятиях со школьниками

15 ПК-9 педагогической поддержке профессионального самоопределения обучающихся по программам бакалавриата и ДПО

Б2.П.1 Научно-педагогическая практика

16 ПК-11
готовность к планированию и осуществлению публичных выступлений, межличностной и массовой, в том числе межкультурной и 
межнациональной коммуникации с применением навыков ораторского искусства

Б2.П.1 Научно-педагогическая практика

Б2.П.З Преддипломная

ИГА Итоговая государственная аттестация

17 ПК-13
способность рационально использовать материальные, нематериальные и финансовые ресурсы для образовательной деятельности, 
выполнения научных исследований и проектных разработок в соответствии с направленностью (профилем) магистерской программы

Б2.П.З Преддипломная
*


